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Periphrases are the expressions using mora than two words instead of one.
O0ld English lost so many morphologically distinct forms that it needed some device of using
auxiliary verbs as well as subjunctive forms. In this study I have examined extant texts both prose
and verse, including interlinear glosses, in Old and Middle English periods, in order to show how
English developed these periphrastic constructions in expressing perfect and future tenses,
passive voice, progressive aspect, reflexive and “impersonal® constructions in contrast with
simple, personal constructions, in medieval period. Instead of using comEuter corpora, | have used
my hands and eyes to investigate texts and contexts, sometimes going back to manuscripts, and have
found earlier examples than had been found so far in previous studies and, as a result, have
explained the process of the development of these periphrases as typical features of the English
language.
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